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CONVENTION INTERNATIONALE RELATIVE A ' LA R£PRESSION 
DE LA TRAITE DES FEMMES MAJEURES 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

Oesircux d'ai'Suref d'ulIl' Illanierc plus cOl11p\t\te 1a rJprl'ss\oll d t.: 1a Iraitt' r\<,s fClIlmes ct 
des ('nfants: 

A.rant pris CO llnaissanCl' tIes ft'l:omm:l.tlciations COBtenues daw; Ie rapport au ( r.nlseii tic Ia 
Societe des Nations P.1.f Ie Comite de la traite des fcmnH'S et dl'S enfant:> sur ]cs travaux de sa 
douzicme session: 

Ayant decide de completer . par lint' con\'cntion llouvi.'llc, I'Arr,tlll-{..:ment du IS mai 190-l 
et les CotlYcnt ions du 4 Illai 1910 et dll 30 septl!1l1brc H).2I, ft>latifs:1. la n"'Pfl',;sion de la traite 
des femmes c t des enfants. 

Qut dL~igllt.~ :\ eet cffct pour leurs picnipolC'lItiaircs: 

Lesqllels, aprcs 'avo\r communique leurs plein:> pOllYoirs ft'('onnu" ell hOllnl! ct due forme-, 
soot COil venus des dispositions sui,'antcs: 

Article premia. 

Doit Hre puni quiconque, pour sat isfairc Ics passions d'autrui, a cmba\lch~, cntr;lIne ou 
detourn e, m~me avec son consentement, une femme ou fl lle majeure en vue tic la dcbauchc dans 
un autre pays, alors memc que les divers actes qui sont les ~ Il'mcnts constitutifs de I' infraction 
auraient ctc accomplis dans des pays differcnts. 

La tentative est egalement punissablc. II en est de melllt! , dans les limites legales, des actcs 
preparatoires. 

Au sens du present article, I'expression R pays a comprend les colo.mies Cl protectorats tie la 
Haute Partie contractante int eressCe, ainsi que les territoires sous sa slI7.c rainetc ct ccux pour 
lesquels un mandat lui a etc contiC. 

Article 2. 

Les Hautes Parties contractantes dont la legislat ion nc scra pas, des ,\ prt:~Jlt, snftisante 
pour rcprimer les infractions prcvues par I'a rticle pr('Ccdcnt s 'engagc llt :l prendre ks mcsures 
nt..'cessaircs pour que ces infractions soient punies suivant leur gra\'itc. 

A rticlt' 3. 

Les Hautes Parties contractantcs s'cngagcnt a sc communiquer au sujt't de tout individu 
dc I'un ou I'autre scxe qui aura commis au tcnte de ~ommeltrc I'une de;; infrilClioll~ ,·iSL-cS par 
la pn~sentc Convent ion, au p."lr les Conventions de 1910 et 1921, relatives a Ia r':pn'ssion de 1:1 
traitc des femmes et des enfants, si les clements constitutifs de l'infract ion \)I\t etc U ti dcvaicnt 
et re realises dans des pays differcnts , les infurmations suivantes (uti des infurmatil)lls analogucs 
que. pcrmcttcnt de fournir les lois et rcglemcllts intcricu rs): 

a) Les jugements de condamnation avec itou tes autres informations uti les qui pourraicnt 
etre obtenues sur Ie t..I6linquant, par exemple sur ;;en ~tat civil, son siglialcment, scs em prcintes 
digitales, sa photugraphic, !>on dossier de police, S'l manierc d'opt.'·rcr, etc, 

b) I.'indication des mcsurcs de rcfoulemcnt ou d'expu lsion dont il aurait ":;lc I'objct. 

Ces documents ct informations scron t envoyes directemcnt et !;:.IIlS dclai aux :wtoril l!S des 
pays interesses dans chaquc cas particu lier par les au toritcs d(''sig IlL'Cs conforml'lllcnt ;\ I'article 
premier de l'Arrangcmcnt conchl a Paris Ie 18 mai 1<)04. eet envoi aura liell, :llItant qu'it c"t 
possible, dans taus les cas de constatation de I'infraction, de condamnation, de rdoulement 1)11 

d 'expulsion. 
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INTERNATIONAL CONVENTION FOR THE SUPPRESSION 
OF THE TRAFFIC IN WOMEN OF F ULL AGE 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

Being anxious to secure morc completely the suppression of the traffic in women and ch ildren; 

Having taken note of the re(:ommcndations contained in the Report to the Council of the 
League of Nat ions by the Traffic in Women and Children Committee on t he work of its twelft h 
session; . 

Having dec ided to complete by a new Convent ion the Agreement of May 18th , H)04. and 
t he Convent ions of May 4th, 1910, and September 30th, 1921, relating to the suppression of the 
traffic in women and children , 

Have appointed (or t his pu rpose as their Plenipotent iaries: 

.......... ....... ......... ... 

Who, having communicated their full powers, found in good and due form, have agreed as 
follows : 

A.rticle I. 

Whoever, in order to gratify the passions of another person, has procured, enticed or led away, 
even with her consent, a woman or girl of full age ror immora l purposes to be carried out in another 
country, shall be punished. notwithstanding that the various acts constituting the offence may 
have been committed in different countries. 

Attempted offences, and, within the legal limits, acts preparatory to the offences in question , 
shall also be punishable . 

. For-' the purposes of the present Article. the term "country " ,includes the colonies and protec­
torales of the High Contract ing Party concerned, as well as territories under his suzerainty and 
tertitories for which a mandate has been entrusted to him. 

Article 2. 

The High Con tract ing Parties whose laws are at present inadequate to deal with the offences 
specified in the preceding ,Article agree to take the necessary steps to ensure that these offences 
shall be pun ished in accordance with their grav ity. 

Article 3. 

The High Contract ing Part ies undertake to communicate to each other in regard to any 
person of either sex who Im~ (.:ummitted or attempted to commit any of the of{ellces referred to 
in the prescnt Convention or in tht! Conventions of 19IO and 192 1 on the Suppression of the Traffic 
in Women and Children, the variou,; cOll stituent" acts of which were, or were 10 ha\'c becn, 
accomplished in ~lifferent cotlntrie!i. the following information (or si milar information which it 
may bc · pos~ibl t: to supply under the laws alld regu lat ions of the coulltry concerned); 

({/) I ~ecords of co.nvictions. toge ther with allY use ful anc! ava ilable informat ion wit h 
regard to the offcnder .. such as h is civ il status, {~l'scription, lingcr-prints. photog-mph and 
police recurd, his met hods of operation, elc. 

(b) Part iculars of any mcasu res'of refusal of admission or of expuls ion which may ha\·t! 
been applied to him. 

These documents ~Ul( l information sha ll be scnt direct ami without delay to the aut horities 
of the countries concerned in each particular rase by the atlt horiticfi namcd in Art icle 1 of the 
Agreement conclude(] in Paris 011 :'I lay 18th, 1904. and, if possibk', in all cases when the oHenec. 
conviction, refusal of adm ission or expu lsion has been duty established. 

S.d.N. '.9H ... ' 00. "r{u. Ip.p. Kuudi(. 
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:';'iI ~'\'lt'n' t'lItl'(' 1\'''' l!allk'; P:l.rli {':-\ conl l,u' l anI6 1111 dint'rend qllckonqlll' n'latif:'t 1'inlcr­
pn~(;\lioll 1111;\ I"applkati !lll de la P I'("';(,111 (" C~\ll\'I'lltil)n Ott (b~ Conn'lIlillll"; de JI)iO 1'1 lfJ1l . pi si 
rc diffl;rl'nd n 'a pl1 (·tn: r'·,;{,!l1 £It> fa';()11 :-a li,;fai,;a nl l' p:Lr \'oil' liil.'ll'1n:tlirtllv, il ,;pra n"gl," ('u llfl'1"l lll'-
111('111 all~ di'''po"iriolls ('II \'ig'm'lll' I:nt 1'(' il':-I parties ClI1\Cf'l'n;\llt It· r~'g"lnll!'111 <Iv,; dilt" rt'J1(\-; intt: r­
lin t jOlla II.'; . 

:\u ("<1:- 1lI'l ell' (elk,; dis]x",itillll'; n,(rXislcraicnl pa~ entre Ic,; P:1.rt il'S au diffl'n'nd. l'lk:-i Ie :-;nlltnt't­
Iron! ;1 11 Ill' prlOt'('dul'c arhilralr Oil jlLdkiairc. :\ ddallt d'ull aCl"Imi:-\1\1" Ie ci10i, d'11I1 anlre tribunal, 
c ll('s :-\(0111111' 111"41111 k di(j~n'II(1. it Ia l'('qlll'l(, de rune d'c\1C'S,:\]a COUI' pt'l'malwnlt' II\- ./Ils licl' intcr­
Ilaliullall', "i c!ks ";tlnl tOlllc';; partics all I'rolDcolc elu l(i d,'ccmhrc H)1D, n-latifall StaLnt (Ie ladite 
C nUl', CI , :-i cll('s n 'y Font pas tou les pa rl ics, :1 111l I ribu nal d 'n rbil rng'c ('on"t it lIC con fOl"lnelllent :1 la 
COllwlllion de La Hayc du, IS octobrc 1<)07 pour Ie rcglement p.::u.:ifiqul' des conflit" int~rnationalLx, 

.'Irlich 5, 

La I)!'l\~ente Conn:'ntion, donI l('~ tcxtc~ fran<;ais ct anghi:-: (cront ('ga[cmcnt foi, pMtera la 
date de ('e jour c t !'<'ra, jusqu'all premier avril HH4, ol1wrtc ;\ la ,.;ig-na tu rr til' 111111 :\ir,mhn' !lI'la 
Socil,t(> des :\ati.on~ 011 de tOllt Etat nOll ITIcmhrc qui "'(',,I fait rqlJ\"",rnler ;1 la ('ol1fl"rl'IJrc qui a 
claboI''': 10'1 prl;se ntc COll\'cntion, ou anqucllc ('I)Jl:-cil tic la ~llI'idl-' thos :\ati(l]l,.. aura t'l1I1l1l1l1Iliq11l" 
copic de la pre-scnte Convention :l cel e!'fet. 

Article 6, 

La pr('sente COI1\'el{tiOl'i sera ratifiec, Lc,~ in"tml11l'llt :.: lk ratification :-;crtlnt tran:-111i:-;:I\1 ~(·t\'t',­
lair(" g(-ncrai de In Socictl\ des ~ations, qui en llotifiera It- dl"pl'll ;1 lou,;; k:-; :\It-ll1hn~ :, d(' la Socil,t(" 
a'insi qu'aux Etats non lllcmbres vi~cs a I'articl e prl:ccdC'nl. 

Article 7, 

A dal er du l l!f avril 1934, tout ?l lembrc £Ie la Sod0t/, dL''' :\alio11" l't lou! Etal non Il[(,LllhrL' 
\'is'" ;\ l'articlc ;) pourra. adhl'rcr it la presentc Con\'ention, 

Les instruments d 'adh:'sion scron t transmis all Secrl'laiH' ;':1"1\,"ral <II' la ~I!l' i"'h" dl':- :\alion~, 
qui ell notifiera Ie dCpOt ~I toilS les l\t embres de 101. Soci~t~. ain<;i (jll'aux Etals non 1l[(,1l1bn::, \,j:~t,:, 
audit article, 

A rficle 8, 

La prcsentc Con\'entH)Jl cntrera en viglleur !'Qixantc ;ours nprcs que k ~L'crl·tairl' ;,:,"ul'ral de 
la Societe des Kat ions aura rct;u deux ratifications au adhesions, 

Elle scra enregistr&! par Ie Sccretairc g(ncral Ie jour de FOil clltrl'(' l'll \'iglU'l1r, 
Les rat ificat ions ou adhes ions uit criell res prendront eriet ;\ I'('x piratiun d'llll ddai tit' 

soixante jours, a partir dLl jonr de leur reception par Ie Secrcl'airc f,('t'!1{"m1. 

Article 9, 

L a presente Convention pouTTa Ct re denoncCc pa r une not ificat ion ad rcssi:(' ;tu S(T"I'ta irc 
general de la Societe des ::-\atipns, Cette d6nonciation p,rendra cfiet un an apn"~ sa recr-pl ion t' l 
seuJement a j'eg,nd de la Haute Partie contractante qui I'aura nOlifu!e, 

Article IO, 

T oute ),faute Partie contractante pourra declarer au momenl de In signatlln', (Il' [a rat ificalillTl 
Oll de I'adhesion, qu'cn acceptant In prt-sente Convention, e lle n 'aSS1l1llC aU{,lIlH' obligation POIlt' 
I'ensemble ou llne partie ,de scs colonies, protectorats , tcr riloin:~ d 'outrc-nll'r, It'rri l oir~':, piaCI"S 
SOtlS sa suzcraincte au tcrritoires pour /csquels un mandat lui a etc con fi l', 

Toute H aute P;utie con t ractante pourra u ltcricu remcn t dt·darer au Sr'crl-t ain' g't'nt' ral dl' 
la Soc iete des Nations que [a prescntc Convention s'appl iq ue ;\ I'cllse mhk 011 it lint ' pal'\ie li t ':' 

terr itoires qui auront lai t I'obj et !I'une deciaratiun aux tcrmcs d(' I'a lin '::'a prt·cl'dell l. I.allih' 
dL'Claration p rcndra cfict so ixante jours apres sa reception . 

Toute Ha ute Partie contractan te pourra, :t tout moment, retire r I;n tOllt Oil to n partie la 
dtklaration visce ;1 I'alil1l~a 2, Dans ce cas, cc tte dcclaration de retrait aura <'ffd lin an a prc~ sa 
n:'Ccpt ion par il: Secrctaire gcnera l de Ia Societe des Nations, 

Le Secretaire general comm uniqucra :l tous Ics Membrcs de Ia Societe des :\at ions, a in si 
qu 'aux Etats non mcmbrcs ViSL'S it. J'art icJe 5. les d enonciations prevllcS;l I'article IfJ e l Il'S d'::'Cla­
rations rC!,;ues en ver tu du present a rticle, 

Malgre In declaration laite en vert u de I'alinea premier du present a rticie, 1' .. lint;a 3 de I'art ide 
premier reste applicable, 
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A,Jicle 4. 

I f there should arise between the High Contracting Parties a dispute of any kind relating to 
the interpretation or application of the present Convention or of the Conventions of 1910 and 1921, 
amI if sm.-h dispu te cannot be sa tisfactorily settled by diplomacy, it shall be settled in accordance 
with any applicl.lblc agreement s in force betwccn the Parties providing for the settlement of 
international disputes. 

In case there is 110 sudl agreement in force between the Parties , the dispute shall be referred 
10 arbitration or judicial settlement. [n the absence of agreement on the choice of another 
tribunal, the dispute shall, at the request of anr one of the Parties. be referred to the Pennanent 
Court of In ternationa l Just ice, if all the Partlcs to the disput e are Parties to the Protocol of 
Dcc('mber 16th, 11)20, relati ng to the Statute of that Court, and , if any of the Parties to the dispute 
is not a Party to the Protocol of December 16th, 1920, to an arbitral tribunal constituted in 
acconlancc with the Hague COll vention of October 18th, H)07 , for the Pacific Settlement of 
International Disputes. 

A 'tide 5. 

The prcS('lIl COIH"cntion, of which the English and French tcxts arc both authoritative, shaH 
lJea r this day's date. and shan until April 1St, 1934, be open for signature on behal1 ohny :\Iember 
of the League of :\a tions, or nf any non· mcmber Slate which was represented at the Conference 
which drew lip this COllvclltion or to which the Counci l of the League of Nations shall have 
commun icated a copy of the Convention for this purpose. 

A,ticle 6. 

The present Convention shall be ratified. The instruments of ratification shall be transmitted 
to the Sec retary-Genera l of the League of :\ations, who shall notify their receipt to all :'Ilembers 
of the Lcague and to the nOIHllClllocr States referred to in the prcceding Article. 

A ,ticle 7 . 

. \5 from .\pril 1St, 11)34, the pr('scnt (om'ention may be acceded to on beha lf of any )Iember 
(I f the Lcahlll' of :\at ioll:i or any lIoll-mcmber State mcntioned in Article 5. 

Till' inst rU llwl1t s of accl'ssion shall be transmitted to the Sccretary-(~cnera l of the League 
(If ~;tti() ns , who shall notify thei r rccl'ipt tf) all the :'Ilembcrs of tht:' Lcague and to the non-member 
Slates I1lclltionl'd in that Article. 

..-I r/ide 8. 

The prc· . .;cn t Conveu tion shall come into force sixty days after the Sec retary-General of the 
League of :\:1liolls has received t\W rati/italions or accessions.. , 

It shall be regi:;tercd by the Sl.'C rctary-Gcllcral Oil the day of Its ent r~ mto force. . 
~lIh5('qll('nt rat ifil;-at ions 'or accessions shall take effcct at the end of sixty days after their 

receipt hy the Scc rct~ry-G('ncral. 

A,tide 9. 

The prCS<'lI t (on\"cl1tion Illay be denounced by notification addressed to the ~retary~GeneraJ 
of the Lmglll.' of :\atiolls. Such denunciation shall lake ~ffect . one year alter It.S receIpt, but 
oll ly in rclati()11 to the Il igh Contracting Party who has notIfied It. 

A,ticle IO , 

Any High Cont racting" Parly may, at the time of signature, ratificat,ioll .or <l:ccession,dec1are 
that, in accepting the prescnt Corl\'cntiol1, he docs not assume any obligatIOn. 111 resJ>C<:t of a_II 
or any of his c.olol1ics, protc('torah's, overse:.s territories, territorics under Ius suzeramty, or 
lerritori( s (!)r wbich a mandate ha!i 1)t."'C'n l'lI trusted tel him, 

. Any Ilig-i l l"ontract illS" Part y lnay subsequent Iy 'kclar<.' 10 the Sccrl'lar~'.(j:neraJ .of the League 
of Nations that the prescnt ( (l11\'cl1tiol\ is to apply to a ll or ~lI1y of the ~~rn{"or!C5 winch h?-ve bc('n 
made the sllhjl'ct of a clccbralion undc-r the preceding paragraph. Ihe said declaration shall 
take effect sixty days after its rC'Cl..' ipt. " ... . 

An~ High C:ontracti llg Party may at any m~ment. Withdraw, I~~ whole or .m p;'.rt, any 
declaratlOll made under the second p,,·uagraph.of thIS Article. Such \\IIh~rawal wIll take effect 
one year aftcr its receipt by the Sccretary-Geneml of the L~aguc of ~atloIlS. 

The Secretary.General shall communicate to all the :'Ilembcrs of t he ~eague,. and to the non~ 
memlJcr States mentioned in Article 5, the dellunciations referred to 111 .-\rhcJe 10, and the 
declarations received under the present Article. _ . 

Notwithstanding any declaration made under the first paragraph of the pr('scnt Article , 
the third paragraph of Article 1 remains applicable. 
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E:\ Flli PI,: (!I'()( II-s pl('niJl()kll(i;liJ'l'~ Sll:;­

lIll'llt iUIIII"':; (lilt si;":II'; ]a pr\'~l'llte COil \'l'1l 1 iOll, 

F,\ IT ;', (;('Ilt'\'(', k OIlZl' urtuiJrl' mil 11L'lIf C(,lIl 

(rellte-trois, I'll 1111 sl'1l1 l'xl'lllplaire, qlli sn;t 
(it"pos0 <I:IIIS ll's ;I!'l:hin's dll Secr0tariat de la 
~ocidl' des ~atiulls l't dOllt les ('(lpics n.'rtifll'c:; 
<.'onfornH's :;eront remises ;\ tUlIS les ;\iembrcs 
de la Soci0tt', des ~atiO!lS et :tIlX Etats IlOll 
1l1t'lllbres vises :\ l'art iele :), 

I ~ F,\lTII \\'IIEI{\~(JF the ,d)()Ve-IIH!ntioJl(.'d 
I'lcnipoklit iarit,s han' sigJ1('d thl' presenl COII­

vellt ion, 

DUXI': al <;1'111'\';[, Iii,: ('In'('l1th d:ly of Oct()her, 
OIl(' th()lIsand !lillI' hllrlClrl'd and thirty-three, 
ill a sillgle copy, \\hid1 slrall remain dep()sited 
in the archivcs of tilt' SI'crl'lariat of the I.eague 
of Nations, and l'l.'rtiflt'd true copies of which 
shall he delin;red tIl all the :\h.:llliJers of the 
Leaglle anu to thL' nun-member Stales referred 
to in Article :), 
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Dr. Erhard SCIII FF!,; EH 

Saus reserve de l'arti<\c 10. 1 

J. MtLOT 

GREAT BRITAIN 

AUSTIlIA 

BELGIUM 

ET IRLANDE DU NORD 
ainsi que toutes parties de l'Empire britannique 
non membres scpares de la Societe des Nat ions. 

AND NORTHERN IRELAND 
and all parts of the British Empire which are 
not separate Members of the League of Nations. 

William G. A. OR)ISBY GORE. 

1 T'""s/lUion by l"~ Secretariat 0/ th Lear'"' of Naliotls: 
With reservation as regards Article 10. 
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V. J< , Wellington Koo 
QUo Tai-chi 

AUSTRALIA 

UN ION OF SOUTH AFRICA 

CHINA 



VILLE L1BRE DE DANTZIG FREE CITY OF J)A'(ZIG 
Edouard I<Acz\'SS KI. 

ESPAGNE SPAIN 
Csabel OYARZA8AL DE PALEXCIA 

FRANCE pRANCE 
Jules GAUTIER 

.. 
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PANAMA 
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LITHUANIA 

PANAMA 
R. A. t\:o.IADOR 

THE NETHERLANDS 
Y compris les Indes neerlandaises, Ie Surinam et Curarrao, l 

LUIBURG 

POLAND 
Edouard RACZYNSKI. 

I T,.,ul.,i"" by II •• Surdari.t o/ilt. L'lIfW' 0/ N.IIOfIs: 
Incllldinc th6 Netherlands Indies, Surinam a Dd Cura~. 



PORTUGAL PORTUGAL 
] . LoBO D'AvILA LIMA 

SUEDE SWEDEN 
K. I. WESTMAN 

Saus reserve de ratification de S. M. Ie Roi de Suede avec "approbation du Riksdag. 1 

TCHeCOSLOVAQUIE 
Rudolf KONZL-]IZERSK'l 

Copic certifille con forme. 

POUT Ie SecrCtaire general: 

Conseiiler jllTidique 

d" Secretarial. 

CZECHOSLOVAKIA 

Certified true copy. 

For the Secretary-General: 

Legal Adviser 

0/ tlte SecrltarilU. 

1 TlI'1lJlati()fl by llu Set;Tet"ri"t oj 1"- UiJlW 01 Nd/io",: . 
Subject ~ ratification by Hls Majellty the Kin, of S.cden with the approval of the Ribdq:. 
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